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A legújabb időben ülőmmel tapasztalhatjuk, 
hogy a németországi sajtó figyelemben kezdi ré­
szesíteni hazánk cultural is mozgalmait. — s jele­
sen ismertetéseket hoz a magyar irodalom termé­
keiről : •— ezzel, mint hiszszük. meg lett téve az 
első lépés ahhoz, hogy a németeknek irányunk­
ban előítéletei lassankint oszoljanak, s nemcsak 
Némethon. hanem a többi cultur-országok lakói 
meggyőződhessenek a felől, hogy mi magyarok 
koránt sem vagyunk oly barbárok, mint a mi­
nőknek csak nem régiben is. a német Íróknak 
hazánk viszonyairól, hol roszakaratból. hol tudat­
lanságból származott ferde tudósításai nyomán 
véltek bennünket. De fájdalom a régi ellenszenv 
és előítélet nyomai végkép nem enyésztek még cl. 
Napjainkban is. habár elismeréssel szól a német 
sajtó irodalmunkról: de azerl nem mulasztja el 
“Ív!é."-'ilyl m- Imi kicsillvlöleP'. hol pedig roszaka- 

1 nyijiiikozni felőlünk s culturahs törekvése- j
inkről. S a mi még fájdalmasabb, s a mi a kath. 
solidnritást nem kevéssé bénítja. — a katb. irá­
nyéi sajtó terén is észlelhető az imént jelzett ma­
gyarellenes érzület- A német kath. Írók közt is 
találtatnak egyének, kik magyar kath. testvéreik­
kel szemben a régi ellenszenv érzelmeit teljesen 
elnyomni nem képesek, ügy látszik, hogy a kü­
lönben correct kath. irányú „Literarischer 
Hand weiser“ is e hibában szenved. Legalább 
erről tanúskodnak a nevezett lap mull évi 14.
15 és 16-ik számai, melyekben Ver ing Fri­
gyes szemlét tartva az Európa különféle orszá­
gaiban legújabb időben megjelent egyházjog­
tan i kézikönyve k fölött, a többi közt meg­
emlékezik a magyar szerzőkről is ; névszerint. 
Porubszkv. Cheri er. Kőnek. Hozok y. 
Csiky , Szered y és Kuv á c s müveiről. A 
hang és mód. mely szerint az előszámlált szer­
zők müvei jellemeztetnek. míg egyrészt a közle­
mény Írójának felületességéről, másrészt ugyancsak, 
hogy magyarán fejezzük ki magunkat.: legna­
gyobb mérvű rósz a ka rátát ól tesz tanú­
ságot. Különösen kárhoztatnunk kell P o r u b s z k y, j 
Cheri er. Kőnek és Szeredy müveinek is- « 
mertetését. Porubszkv. a mi kitűnő eanonistánk. 
kinek jeles rendszerrel, kellő alapossággal, s a 
tárgyilagos modor mellett is lehetőleg kimerítően 
és érdekesen szerkesztett „J u s ( a nőni cum

ára un magyarok mell,au büszkék lehetünk. 
Porubszkv, - mondjuk, okvetlenül megérdemelte 
volna, hogv kitűnő müve. mely sok homályos ész­
járású német canonistának mintául szolgálhatna,
_ it külföld előtt tüzetesebben jellemezhessek.
mert ama felületesen odavetett megjegyzés: „Un- 

j tér der Werken ungarischer Verfasser, die zn- 
I gleich auf die öst. und ung. Verhältnisse nähere 

Rücksicht nehmen. ist das bei Weitem beste 
j Porubszkv .Ins Ecclt,“: e megjegyzés a külföldi 
I olvasóval* ki Porubszkv müvét, nem ismeri, nem 

sejtetheti annak sokszoros érdemeit s tudomá­
nyos értékét. — Cherier müvére vonatkozólag 
kiemeli a közlemény Írója, hogy e mii a gyakor­
lati életben sikerrel lévén használható, több ki­
adást ért: de elmulasztja megemlíteni e műnek 
azon lényeges hibáját, méh szerint több tekin­
tetben a Josephinismus fele hajlik. Kőnek egy­
házjogát Ve ring úgy tünteti elő. mint, a mely 
újabb kiadásaiban mindig több és több tökélyt 
mutat: de ismét nem említi fel ama sajnos tényt, 
Hogy Kőnek legújabb kiadásaiban a liberalismus- 
sal való kacérkodások s az. orlmdoxia elleni vét­
ségek fordulnak elő. ajdalmasan kelle tapasz­
talnunk, hogy Kőnek, kit egyházjogtanának .1 -ső 
é,< 2-ik kiadása után Ítélve, jó katholiknsnak is­
mertünk, újabb kiadásaiban az ultramontan Ismus 
oy árui ja elől menekülendő, a modem libet alismus- 
nak tetsző szellemet tarnish. K tényt egy kath. 
irányú lapnak . minőnek a .. L i te r a rische r 
Hand wc is ért“ is ismerjük, nem lett volna 
szabad mellőznie. Jó lett volna, ha a közlemény 
ivója, abból a roszul palástolt epés indulatból, 
melyíyel alább Szered y müvéről szól. inkább 
K one kitek juttatott volna egy cseppecskét. Igen, 
mert, Szeredy müvéről a lehetőleg legigazsag- 
talanahbul nyilatkozik, midőn azt ekkép jellemzi. 
..Ohne allen Wissenschaft. und selbständ. Werth 
ist ebenfals in ungar. Sprache ohne Sorgfalt und 
genauigkeit zusammengetragene K. B. von Sze­
redy.“ Igazán nem tudja az ember, vájjon tévés 
felfogás, roszakarat vagy épen személyes ellensé­
ges érzület sugalta-e e szavakat a közlemény 
ivója tollába. Mi tanulmányoztuk Szeredy müvét, 
s annyit mi is megengedünk, hogy annak meg­
vannak a maga hibái, mert túlterhelve van his- 
torieus adatokkal, felosztása sok helyütt, nem



czélirányos. a jogi korkérdéseket röviden tárgyal­
ja : a hosszabb szakaszokban néha nem elég he­
lyesen tudja az eszméket csoportosítani: az is 
igaz. hogy Szeredv önálló nézeteket, egyéni tél- 
fogást müvében nem nyilvánít: — hanem már 
az a soknál is több, azt állitni róla, hogy annak 
semmi tudományos és önálló értéke nincs. Mi 
legalább nem tudjuk elhinni, hogy a közlemény 1 
írója ezt jóhiszeműleg mondhatta. Mert kérem, 
bármit mondjon is a „Literarischer Hand­
er eise r“ Szeredy Egyházjoga a magyar egyházi 
irodalom egyik becses gyöngye. Ha csak felőle- ' 
tesen nézzük is át Szeredy miivét, azonnal sze­
münkbe tűnik ama kitűnő szorgalom, mely a 
„Literaris c her Hand weise r" eme ki­
tételét „ohne Sorgfalt" eclatanter mégha- | 
zudtolja, s melylyel Syeredy a legjelesebb jog­
szerzők nyomán az összes egyházjog anyagát le­
hetőleg kimerítően igyekszik előadni. A legna- \ 
gyobb lelkiismeretességgel törekszik továbbá Sze­
redy az egyházjog történeti kifejlődését is előtün­
tetni. Rendszer tekintetében, bár nem önállólag i 
jár el, de azért tapintattal tudta megválasztani, 
kit kövessen vagy kihez alkalmazkodjék. A jogi 
kérdéseknek vlm leti s gyakorlati oldalát egy­
aránt ki tudja domborítani. Irálya ellen sem le­
het kifogást tennünk, mert mindvégig tiszta és 
szép nyelvezettel ir. Szóval Szeredy nemcsak 
hogy versenyre kelhet a többi magyar jogi szer- 
vökkel. nanero tekintve kimerítő modorát, s tör­
téneti oknyomozó eljárását, oly jogi munkát adott ; 
a hazának, mely maga nemében páratlan: I 
minthogy oly terjedelmes s oly szabatos egyház- 
jog, mint az öve. még a magyar esrvházi iroda- 1

dalom terén nem mutatható fel. Tehál megvan 
e műnek a maga tudományos értéke, mert a jó 
rendszert, kimerítő s alapos tárgyalási modort, 
kitűnő történed ok-nyomozást nem lehet tőle el­
tagadni. Az önállóság hiányában sem szenved 
Szeredy munkája, mert bár mások nyomán ha­
ladva. de öntudatosan s czélirányosan tudta tár­
gyát berendezni. A szorgalmat pedig csak a rosz- 
akarat tagadhatja meg Szeredy tői.

Nem tudjuk, vájjon Vering saját tanulmá­
nyozása. avagy más valakitől vett értesítés nyo­
mán irta-e a magyar vgyházjogszerzökrőli véle­
ményezését. Ha saját tudomása folytán írt. úgy 
alaposabb buvárlást ajánlunk neki, mellesleg pe­
dig arra kérjük, hogy ellenszenves nyilatkozatai­
nak tételére ne a kath. sajtót, melynek terén a 
szeretet és igazság ellen véteni kétszeres bűn. 
válaszsza. Ha pedig mástól nyerte értesítését, 
megsúgjuk Veringnek hogy értesítője megbizhat- 
lan egyén, s kérjük őt. hogy ezentúl az illetővel 
szemben ovatos legyen; s végre mind a „Lite- 
r ar is e h er H a n d w e i s e r“ i eputatioja, mind 
nemzeti önérzetünk érdekében kérjük a közlemény 
Íróját, hogy az újabb időben hatalmas lendületet 
nyert magyar egyházi irodalmi mozgalmainkról 
hivebb, igazságosabb és szeretetteljesebb közle­
ményt szíveskedjék hozni: avagy ha ellenséges 
érzülete ezt nem engedi, inkább ne szóljon ró­
lunk mert majd fognak mások akadni, kik őszin­
tén s jóakaratukig képesek a külföld előtt jelzeni 
s kitüntetni azt. hogy mi magyar katholikusok 
kezdji'ik a kor követeléseit megérteni, s régi tes- 
pedésünket szerény munkássággal váltottuk fel.

K. ./.

Szerr^le.
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Lapunk rnult számában vsak röviden hiúnk 
fel olvasóink figyelmét a fenczimzett könvvre Ma
mar 5 <gyönyörű füzet fel:iszik előttünk, m
két ária 1 ózván, lehetetlen i 1 vállalatot újra -
>omk li eveimébe nem ajánl ani Benziger. i
re< kát! ; kiadói, ő szentsége et.vell éves pin
jubileuma alkalmából akar e könyvvel a kát
ui-- vilii gnak kedveskedni. Tárgyul Kómát, i
’.ág és vilá,»történelem központját választó, amely­
hez annyi nagyszerű esemény és emlék fűzi a 
világot.

Akik Rómában megfordultak, azok legjobban 
tudhatják, hogy Kóma kincseinek kiaknázásán egy 
emberidet Leves. A szerző és kiadó sem azért 
fogott kezet hogy Kómának minden nevezetessé­
get képben megörökítse, vagy csak a . /üvegben

is megemlítse; hanem azért. Iiogx e műben főleg 
a képeknek adják át a főszerepet a szöveg fölött, 
s igy pótolják azon hiányt, mely a Rómáról eddig 
megjelent könyvekh n észlelhető, melyek a fősülvt 
inkább a szövegre fektették, keveset törődvén a 
szövegbe életet öntő képekkel.

E gyönyörű mű három részre lesz osztva. 
Az e 1 s ö a földalatti keresztény Rómát; fogja tar­
talmazni s erre nagy súlyt fektet szerző, mert 
mi sem alkalmasabb a kath. egyház mai ellensé­
geinek buzgóságait. megezáfölui. mint a katakom­
bák képei: semmi sem alkalmasabb bizonysága 
a kath. egyház változatlan tanításának, mint a 
katakombák képei. Ezek a keresztény élet min- 
di‘ii vonásaiban föltüntetik. Iiogv az apostoli idők 
é-s a tizi'iikilenczedik század egyházának tanítása 
közt semmi különbség sincs.

A II és 111. rész az nj Klímával, visszapil­
lantva a régire. fog foglalkozni. Az ó és uj Kóma 
minden nevezetes emléke, műremeke nagyobb 
képben le.-z itt megörökítve: nagy változatosság­
ban lesznek feltüntetve a kiválóbb pápák és mű­



vészek, a legszebb templomok, stb. szóval: in­
kább képekben, mint szövegben fogja szem elé 
állítani a régi és uj Kóma nevezetességeit.

A megjelent öt füzeiről csak a legnagyobb 
dicsérettel és elismeréssel szólhatunk. Szép tiszta 
képein a legkellemesebben gyönyörködik a szem. 
s a nagyszerű múltba varázsol tátik vissza a lélek.

Még egyszer ajánljuk e szép és költséges 
vállalatot t. olvasóink figyelmébe és pártfogásába.

Ha a 20 füzet megjelent, a legkedvesebb 
album lesz az, melyet akár asztalunkon, akár 
könyvtárunkban kincs gyanánt őrizhetünk.

A mű füzeten kint jelenvén meg, megszerez- 
hetése ez állal nagyban meg van könnyítve.

Vlirrlií*^ I -ntroductio in sacros li- 
>mun. broa 2Ü. T., q'uam scripsit Sá­

muel Márkíi. Presbyter quondam Ord. S. Ben.. 
AA. LL. et Philosophiae. nec non SS. Theologian 
doctor, professor et rector IJniv. Pest. Emenda- 
vit et auxit Ignatius \ urdics. Ejusdem ord. pre­
sbyter. SS. í lieol. doctor, studii biblici utriusqne 
foederis in lyeeo archiabbatiali professor. Pars 
specialis. (íyőr 1877. 8. r. 228 lap.

Nehéz feladat az újszövetségi sz. könvvek. 
de különösen egyes levelek tartalmát röviden, (a 
mint ezt egy iskolai könyvnek a kerete megen­
gedi,) úgy feltüntetni, hogy egyrészt azoknak 
önállóságát és különségét fölismerhessük, másrészt 
pedig a jó irály ama fő kelléke: a világosság és 
egység ne hiányozzék Mert, a mit sz. Jeromos 
a rómaiakhoz írt level tartalmáról állít, ráillik 
általában minden újszövetségi könvvre: , Omnis 
epi.-tola. . . nimiis obscurifatibns involuta est, et 
si voluero cuneta disserere. nequaquam mihí units j 
liber, séd mióta ei magna erunt scribenda volu- j 
mina.“ ') I

Az újszövetségi sz. könyvek tartalma elő­
adásának e nehézségéről meg volt győződve jeles 
müvünk szerzője is, és ép ezért első szava, első | 
intése, melyet e könyvben tanítványaihoz intéz, ' 
a tartalom világos előadásának e nehézségére 
figyelmezteti őket. ,,Specialem. úgymond, cujus i 
practica sit utilitas, librorum canonicorum noti- | 
ti am non secus possidebitis, optimi Auditores! j 
nisi argumenti proprietatem in singulis libris 
probe dis'-ernatis. Hue verő egregie faciunt se- 
lectonim textumn verba fideli memoriae mandu­
la." et-.

E nehéz feladat megoldásában nem kis 
útmutatást és segélyt nyújtanak azon körülmé­
nyek. melyek az egyes sz. könyvek megírásánál 
indítói g hatottak szerzőikre, vagyis azon indító 
okok, melyek sokszor erkölcsi kényszert gyako­
roltak az újszövetségi szerzőkre: tehát ama kér­
dések : miért, mi őzéiből irta meg a szerző mü­
vét. 7 Mit akart könyvével, evangéliumával vagy 
levelével elérni? Ha e kérdésekre határozottan

') In ep. ad Algasiam. 1'. 1. col. 870.

megfelelhetünk. (mintán minden írót bizonyos 
i zei. terv vezerel Írásában, melyre minden tétele 
visszavezethető, melyért minden sora szól és har­
czol.) e felelet,, mint központ körül könnyen cso­
portosíthatjuk az egész könyv tartalmát. Általá­
ban sikerültén írja le szerzőnk az egyes könyvek 
tartalmát, de hiányzik egy-két helyen a szüksé­
ges praeeisio Jgy például, szerény véleményem 
szerint, a zsidókhoz irt levél tartalmát a következő 
észrevételekkel igazolhatnék: A zsidó-keresztények 
még mindig nagy előszeretettel viseltettek az ó 
szövetség, Mózes vallása iránt, és félni lehetett, 
hogy elpártolva Krisztus vallásától, ismét Mózes 
vallására térnek. Hogy sz. Pál e visszaeséstől 
megóvja a zsidó keresztényeket és az uj tanban 
megerősítse őket, írja noo^ Eßgcdovs levelét. E 
levélben nem választhatott sz. Pál alkalmasabb és 
megfelelőbb tárgyat, mint a melyet valóban vá­
lasztott. 1. i. bebizonyítja a zsidó keresztények­
nek Jézus tanának Mózes törvénye fölötti elsőbb­
séget és magasztosságát,. Ha e megjegyzést sze­
münk előtt tartjuk. csakhamar át fogjuk látni, 
uogv e őzéi körül mint központosul az egész le­
ve! tartalma.

A mi az anyag berendezését illeti, az újszö­
vetségi sz. könyvek három osztályt képeznek. 
Vannak ugyanis történelmi, oktatói és látnoki 
könyvek. A történelmi könyvek ezek: a négy 
evangélium és az apostolok i selekedeteinek köny 
ve. Az oktatói könyvek : sz. Pál apostol 14. Péter
2. János 3, Jakab es Judas egy-egy leveléből 
állanak. Látnoki könyv sz. János jelenéseinek 
könyve. Minden egyes könyvnél elmondja szer­
zőié eletenek ismert vonásait: elmondja, mily 
nyelven mikor, hoi es mi ezolból itta meg az il­
lető szerző miivet? Mi a rövid tartalma? Minden 
könyv után idéz belőle egyes válogatott helyeket. 
A könyvhöz függelék vagyon csatolva, mely az 
újszövetségi sz. könyvek jelesebb értelmezőinek 
jegyzékét adja.

A mit az első r- sz nyelvezetéről mondottunk, 
ráillik e második részre is. t, i. az előadás kel­
lemes es vonzó, elő. mai adandó bizonysága és 
emléke e nyelvezet szerzője mély vallásos meg­
győződésének. E második rész ára is 1 ff. 25 kr. 
Kapható egyedül szerzőnél Pannonhalmán.

Hús/ár Károly Történetekkel fel- 
1 világosított Egy­

házi Beszédek, minden lelkipaszto: kotlási al­
kalomra. 111. [V. kötet. E mű csak folytatása 
annak, melyről az Irodalmi Szemle ez évi 
ötödik számában mái elismerő nyilatkozat jelent 
meg. S valamint amarról dieséroleg szólt a bí­
rálat, úgy e kötet is teljes méltánylást érdemel. 
Szerző tapintatos feltalálásának hű bizonyítéka e 
mű. melyben a lelkész hivatási kör, ben előfordul­
ható minden alkalom fólkaroltatott, • nincs elfe­
lejtve egy sem, s a változatosság oly gazdag, 
milyent az eddig ismert e fajta munkákban nem
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lehet találni. Es minden egyes alkalomra nagy 
gonddal van kidolgozva a beszed ; tárgyában fel­
öleli a nevezetes mozzanat eg--.-/ teljét, érdekesen 
integetve a részletekben annak egyes elagazasait. 
megismertetve a hallgatókkal az tinnepélv kelet­
kezesét. ezélját, használ, stb. A gondos kidolgo­
zás, szabatos irályban ékeskedik s az olvaso er­
dőkkel forgatja a lapokat, melyek annyi tanulsá­
got tartalmaznak.

A munka megérdemli a pártolást, s valóban 
hálás elismerésre méltó szerző, ki e meglehetős 
parlag tér felvirágoztatására időt. faradságot for­
dított.

r/ I. ., o r, 1 - X7 „Énekkönyv “ maZsasskovszhy. gyar és latin egyhás
ma-

—----- ------ , gja, v. -....... egyházi
énekek és imák gyűjteménye a kath. tanuló ifjú­
ság számára. E czím alatt hagyta el közelebbről

az t-uri ers.-lveeumi nyomdát a derék Z& a es- 
ko vT, zk v-testvérek áltál főleg a közeptanodai 
kath. ifjúságnak az egyházi ajtatosságoknal való 
használatára, nagy gonddal. ízles- .-s szakértelem­
mel szerkesztett, s négy vegyes hangra alkalma­
zott egyházi ének-gyiijteményenek ötödik b o- 
v i t e t't k i a (1 á s a. Azon körülmény, hogy ez 
énekkönyv rövid néhány év alatt immár ötödik 
kiadást, ért, legfényesebb kritériuma a mu jeles- 
sége- s használhatóságának. Azt. pedig, hogy ez 
újabb kiadás, tetemes (ä'/z ívnyi) bővulet mellet 
is a régi árban (fűzött péld. 1 Irt- 20 kr.) ma­
rad. a jeles szerzők önzetlenségéről tanúskodik. 
Ily előnyök mellett a gazdag tartalmú (lbO.nang- 
jegyre alkalmazott egyh. éneket magaban foglaló) 
müvet, fölösleges a tanintézetek pártoló ügvelmebe 
tüzetesebben ajánlanunk.

2Zörx37-^észet.

A KÜLFÖLDI HATH. THEUL. IRODALOM 
TÁRHÁZA. Szerk. Zimándi .1 1. évi. 6. kot,
11. évf. 1. köt, ÍBpest.) Egy-egy köt, 1 ft-

HÁtíx. S.. Die Geschichte des jüdischen Volkes 
seiner Literatur vom babylonischen Exile 

bis auf die Gegenwart, I. Lfg. gr. 8-o. (Lissa. 
Scheibvl.) 65 kr.

BIBLIOTHEK der Kirchenvätter in deutscher 
Lbersetzung. 230—239.

BIBLIOTHEK f. Wissenschaft u. Literatur. Di.
S-o. Inhalt: Vom indischen Ocean Ins 

zum Goldlande. Reisebenbaclitimgen u. Er- 
läbnisse in vier Welttheilen. v. H. \N. Vogel.
I Berlin. Grieben.) 4 ft. 8K kr.

BRLGIER. G.. Das 900 jährige Jubiläum d. hei- 
1 joen Konrad, gefeiert zu Konstanz vom 2o. 
Xovbr. bis 3. De/.embr. 1876. gr. 8-o. t Frei­
burg. Herder.) I ti 43 kr.

(TIAIGNON. Betrachtungen I'. Priester, gr. 8 o.
(Trier. Linz.) I It. 95 kr.

GRVBER X. Handbuch der Katechetik, fortge­
setzt von P. H. Schwarz, Religionsunterr. 1. 
die Schüler der ober» Llasse. 4 Bd. 382. 
Loppeiirath. 1 lt. 90 ki.

HAHN-HAHN. Eine reiche Frau. (Fortsetzung 
der Gesell, eines armen Fräuleins.) 2 Bde. 
1877. Kirehiieim Mainz, 3 ft, 8t) kr.

HEIDIN'1'FR F. K.. Leben der heiligen Ama­
lia. 8-0. (Wien. Mayer.) 60 kr.

HUMMELALER F. v. Der biblische Selmptungs- 
' bericht, Ein exeget, Versuch. Gr. 8-o. (Frei­

burg. Herder.) 1 ft, -3 kr.
K \ECKSTEIN. CARL von, Beschichte des Iran- 

zösisclien Königthums unter den ersten Ca- 
petingeni. (Leipzig. Weigel.) 6 tt. 50 kr.

és államtu-KISS ISTVÁN t.r. Bevezetés a jog- 
itományokba. Eger. 2 ft,

KŐIÉN P. ALB. Roma. Die Denkmale der ewi­
gen Stadt. Mit 690 Illustrationen. Lief. 2—m 
(Eiiisiedeln.) Egy-egy tüz. 54 ki.

I.Xlt l S PHIL. Der Gehorsam, (zum Nachweise 
des Satzes: Entweder muss man die Bibel 
aufgeben oder die Staatsoinnipoteiiz) 1877. 
Kirehiieim. Mainz, 12 Bogen. 9S kr.

LEICHENREDEN. Kurze u. erbauliche. Von v. 
kath. Pfarrer. Neu bearbeitet v. II. Nagel- 
schmitt, Gr. S-o. i Ravensburg. Dorn.) 1 lt. 
69 kr.

IFNNXRTZ .1. Die Nachfolge der heiligen.
‘ " Hin Gebet-. Andacht- und Betraclitnngsbueh 

für fromme Verehrer derselben. Eiet. I. 
(lleildvlberg. Gebr. Schenk.) 40 kr.

MXRIIN. Dr. t'UNR. Die liarmonie des Alten 
u. Neuen Testamentes. 8-v. (Mainz, Kirch- 
heim.l I h. 30 kr.

MEYERS Hand-Lexicon des all gern. Wissens 
mii technoi, in xvissenscbattl. Abbildungen
u. vielen Karten. 11. AutL 1-te Lief. (Lip­
cse. Bibi. Institut,) 34 kr. I Az egész munka 
24 füzetből állatul.)

MtiLlToR. W. Der Caplart von Friedlingen. 
(.Mainz, Kirehiieim.) 1 lt. 90 kr.

NÉMETH) LAJOS. A kath egyház szertartá­
saim k régészeti s magyarázati kézikönyve.

Budapest. 
S-r. XVI.

Lumpéi 
s 207. 1.

ensis. ali
cum III-

. vieissitudiuibus civitatis et 
cullegiati. lu memóriám anm

l.cy buzi jóváhagy a .-sál. 
kiailasa. 187 i : 11. kiad 
Ara 84 kr.

PALER .1. História Dioecesis^Álba-Regi 
i iecta sede episcopali. 1 1 ~1 í'8i 1 
troiluctiolle 
t'apituli olim

r.1- ,
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saeeularis scripsit Joaannes Pauer Eppus 
cons, et Praep. Maior. Albae-Regiae 1877. 
tipis tvp'graphiae „Vörösmarty1: (Colom an - 
ni Számmer.) n. 8-r., XII. 527 1. és 12 
kömetszetü táblával. A jeles munka ft. dr. 
Dulánszky Nándor, pécsi püspök ur n mél­
tóságának van ajánlva.

PELLET ÖDÖN. A kereszténység a civilizatio i 
édes anyja. Egyházi beszéd, tartotta a sz.- j 
fehérvári püspöki megye alapittatása száz • 
éves forduló napján, szent István Magyaioi- 
szág első apóst, királyának ünnepén a szé- j 
kesegyházban 1877. évben Pellet Ödön. Szé-- 
kesfehérvárott. 8-r. 14. 1.

RÓNAY ISTVÁN. A nemzetek nagy egysége 
Krisztusban. Egyházi beszéd, melyet 1877. 
évi aug. hó 20-án, sz. István király ünne­
pén, Becsben a t. kapuezinus atyák templo­
mában mondott Rónay István. Kalocsa. Ma­
latin és Holmeyer. 8-r. 14 1.

ROSTAY KÁLMÁN. Mitra jubiláns honoribus 
exeellentissimi. illustr. ac rév. domini Ludo- 
vici Haynald. E folio-füzet, egy latin ódát, 
és egy magyar dithyrambust tartalmaz. — 
A másik: Augurium, quo illustrissimo a<- 
reverendissimo domino Constantino Schuster 
etc, szintén egy latin és egy magyar oda.

SCHNEIDER, P. JOS., S. J., Manuale sacerdo- 
tum in quo ii, quibus eura animarum com- 
missa est, ad manum habent, tűm quae m 
prívata devotione, tum quae in Missae cele- 
bratione, Sar-ramentorum administratione et 
quorumdam aliorum sui muneris Officiorum 
executions usui esse possunt. Editio octava, 
minoris formáé septima (Coin. Bachem.) 3 
ft. 50 kr.

SUCHER, JOSEF, Grafische Zeit-Darstellung 
zur Weltgeschichte. (Wien, Graeser.) 1 ft,

P. SZATHMÁRY KÁR. Az emberi mivelődés tör­
ténete. 3 kötet. (Bpest.) 5 ft.

THU ILLE B„ e. Cyklus Fastenpredigten. Gr. 8-o. 
(Brixen. Theol. Verls.-Anstalt.) b0 kr.

WELT. ALTE UND NEUE. 1878. Jahrgang. 
1. heft. (Einsiedeln, Benziger.) Az egész 
évfolyam i ft. 60 kr.

ULLMANN. Der Koran , aus dem Arabischen 
wortgetreu mit Anmerkungen übersetzt von 
Ullmann. Isaac St, Goar in Frankfurt a/M. 
1 ft, 30 kr. .

ZÖLLNER EV. JAN. A kath. keresztenyseg az 
ő szt. csslekményeiben, időiben és helyisé­
geiben. Vagyis egyházi beszédek a kath. 
vallás összes szertartásairól. Ford. Talaber 
János I. egyb. évf. 4 füzet, (Bpesti) 1 ft,

T7-eg“37 eseír.
I Thiers Lajos Adolf, franczia ál­

lamférfin ős történetiró, szept, 3-án agyszélhüdés- 
ben hirtelen meghalt. Született 1797. apr. lb-an. 
Thiers 1864 óta a magyar akadémia bölcsészeti, 
társadalmi és történet-tudományi osztályának is
tagja volt. ,

— Ma g y a r t u d o m á n y o s e n c y <• l o- 
íiaedia. Több magyar iró egy a kor kívánal­
mainak megfelelő magyar encyclopaedia lette o- 
zásán fáradozik. Tekintve a magyar olvasok nagy 
nemzetekéhez arányosított szűk korét minden 
esetre óriási feladat. - Annál nagyobb lesz a 
kezdeményezők érdeme, ha tervüket megvalósít­
hatják. Szept. 8-án tartottak az illetők értekez­
letet, melyre meghivattak mindazon írok es ugy- 
barátok, kik az encyclopaedia szerkesztéseben es 
kiadásában részt akarnak venni. A vállalat, elen. 
kiknek nevében a meghívás szetkuldetett követ­
kező irók állnak : dr. Ballagi Mór, Bartal Antal, 
Bartalos István, dr. Bázel Aurél. Beöthy Zso 
Bodnár Zsigmond, dr. Császár Karoly, Deutsch 
Henrik, dr. Erődi Béla. dr. V odor József ái. 
Fraknói Vilmos, dr. Gerloczy Gyula. Gonda Béla, 
Gvörgv Aladár. György Endre, dr. Gyulai Pál, 
Hermann Ottó, dr. Horváth Ignacz, dr Hoffman 
Pál. Hunfalvy János. dr. Kiss Aron, di König 
Gyula. Körösi József. Kremier József, dr úrn­
ővel Béla. Mudrony 8oma, dr. Pasteiner Gyula,

Pulszky Ferencz, dr. Rómer Flóris Ferencz, Szá­
llá Tamás. Szarvas Gábor, Sziiády Áron, Szilágyi 
Sándor. Szilv Kálmán, id. Szinnyei József, dr. 
Torday Ferencz, Vámbéry Armin, dr. Vécsey 
Tamás és dr. Wartha Vincze, György Aladar 
előterjesztett egv javaslatot az encyclopaedia mmi- 
katerve s költségvetése iránt s a gyűlés ezt vette 
legott tárgyalás alá. György terve szerint az en­
cyclopaedia szótár-rendszerben ismerteti az ősz-, 
szes tudományok. művészetek, mesterségek es 
ügyességek körébe vágó szavakat lehetőleg kime­
rítően. tudományosan s mégis népszerű modor­
ban • kiváló tekintettel lesz a magyarhoni viszo­
nyokra s a magyar közönség érdekeire. Az eddig 
jelentkezett 134 munkatárs 25 szakcsoportba osz­
lik. minden szakcsoport élén egy. szakszerkesztö 

; áll, ki a munkát beosztja, a határidőt kitűzi vagy 
me’ohosszabbitja. az egyes tárgyak kidolgozásának 

1 terjedelmét meghatározza, s a munkatársak kez- 
; iratait revízió alá veszi. Az egesz vallalat elen 
I gn-y elnök, egv titkár s egy pénztarnok allanak. 

kik munkásságokért a vállalattól fizetést kapnak: 
mindhármat az akadémia nevezi ki, ennek tar­
tatván fel egvuttal a kijelölési jog a szakszerkesz- 

1 t,őségi állomásokra. A szerkesztési költségeket a 
tervezet 13.000 fiiban állapítja meg,. s az összes 

1 szerkesztési munkálatok egy év alatti befejezesd 
hélvezi kilátásba. A munkatársak munkásság« fe­

ne
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hoz aranylages tiszteletdijat kapnak: ily dijak ösz- 
fczegét. a tervezet 17.500 litban számítja fel. le­
hető azonban, hogy ez irányzat a mutatkozó szük­
séghez képest némileg meg fog szaporittatni. Az 
egész mii két év alatti kiadására a kiadó szerző­
désileg köteleztetik. - Megjelen minden második- 
héten egy-egy 15 Ívnyi füzet, ára, 1 frt. Egy kö­
tet 5 füzetnyit tesz ki s az egész mű 50 füzet­
ből vagyis 10 kötetből fog állani; ára 50 frt lesz. 
Alakja megegyezik a Broekhaus-féle lexicon alak­
jával. — A nyomtatási költségek minimum szá­
mítással 43.500 írtra rúgnak. Ezek szerint az
egész vállalat 74.000 frtnyi kiadással jár. — Az 
összeg előteremtésére az intéző bizottság állami 
segélyt kér. az akadémia támogatását sürgeti, s 
az ország vagyonos osztályait adakozásra szólítja 
fel. — E vállalathoz alkalomszerüleg hozzászó­
lunk még.

— A bibliai 1 o r d i t á s o k j u t a 1 m a- 
zására alapitványozott Lackenbacher-féle pá- 
lyadijra múlt évben pályázó nem jelentkezvén, a 
pályadij folyó 1877. évre az eredetileg megálla­
pított összeg kétszeresével, azaz 945 osztr. ért. 
forinttal lett kitűzve. A vallás- és közoktatási m. 
kir. minisztérium által erre vonatkozólag kiadott, 
pályázati hirdetményt a netalán pályázni kívánók 
miheztartása végett egész terjedelemben közöljük : 
„Lackenbacher Salamon. Henrik. Bornál és Ja­
kab testvérek a bibliai tudomány tanulmánvozá- 
sának előmozdítása végett katli. hittudománvi ta­
nulók részére 15 — 20 bibliai vers hébeiből arabra 
leendő legjobb fordításáért, örök időkre évenkénti 
450 1 tengő vagyis oszt.ért. 472 frt 50 kri alapí­
tottak pályádé,ui. Minthogy pedig a lefolyt. 1876. 
évben pályázó nem jelentkezett, a pályadij az 
alapitó levélnek VII. pontja értelmében a jelen 
évre annak kétszeres összegében, azaz 945 oszt. 
ért. írtban állapíttatott meg. A feltételek követ­
kezők: 1-ször. Mózes öt könyvének mindenikéböl 
(a leszármazási lajstromok kivételével) sors által 
3— 4 versből álló hely szemlélendő ki. mely hé­
berből arabra fordítandó. — Arab szótár hasz­
nálható ugyan, azonban két egyenlően jó fordítás 
között a szótár nélkül készülte az előny. Legjobb 
fordításul az tekintendő, mely a londoni Poly- 
glotte-hoz legközelebb áll. 2-szór. A versenyben 
azon belföldiek vehetnek részt, kik a hittudomá­
nyi tanfolyamot a be<-si. prágai vagy a budapesti 
egyetemen a jelen, vagy a legközelebbi lefolyt 
tanévben vagy pedig 2- legfeljebb 3 évvel előbb 
végezték és a katli. presbyteraiust felvettek. Egyen­
lően jó fordításoknál az el.-őség azé, ki a hittu­
dományi tanfolyamot legközelebb fejezte be. 3-szor. 
A verseny a bécsi, prágai és budapesti egyete­
men tartandó s a dolgozat 12 óra alatt elkészi-
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tendő. Rövidebb időköz viszonlagos előnyül szol­
gál. Ezen díjra nézve a pályázat, Becsben f. 1,877. 
évi november 26-ára. Budapesten és Prágában 
pedig 1877. évi november 28-ára tűzetik ki. A 
pályázók kötelesek képességüket az illető egyetem 
bittudomány-kari dékánjánál legalább 3 nappal 
előbb okmányilag igazolni.“

— H i b a i g a z i t á s. Lapunk előbbi szá­
mának „Jámbor szándékok“ czimfi vezérczikkében 
Fulnesics helyett Folnesics olvasandó.

— A német katholikusoknak Würz- 
burgban tartott 25-ik nagygyűlésén a keresztény 
művészet osztálya azon indítványt is tette a többi 
közt. hogy a nagygyűlés keresztény szellemben 
szerkesztett utazó kézik myvekről (Baedeker-ekről) 
gondoskodjék, mely indítvány, ha elfogadtatnék, 
igen nagy nyereség lenne mindazokra, kik Né­
metországban utazva, nem lennének kénytelenek, 
minden lépten-nyomon az eddig dívott utazó köny­
vek prote.-tans-bornirtsága miatt türelmöket, vesz­
teni. (Nagyon igaz!)

— Robii n g ismert „Talmudzsidó“-jának 
most jelent nn g a hatodik kiadása. Az első 1871- 
lien jelent meg. azóta minden kiadás bővíttetett. 
úgy hogy a legújabb kétszerese az elsőnek.

— A z e s z I e r g o mi p r i in á s i k ö n y v- 
tárról minap hozott azon hirt. hogy rendezés 
alatt van. az „Ui Magyar Sion' azon helyreiga­
zítás mellett egészíti ki. hogy: Rendezés alatt 
van az egyházmegyei könyvtár, mely miután a 
primási és káptalani könyvtárból került össze, 
igen sok kettős példány (duplum) vétetik ki be­
lőle. Ezt rendezi példás buzgalommal Feiehtin- 
ger János könyvtárnok. Knausz Nándor káptalani 
könyvtárői felügyelete alatt. _ A primási könyvtár 
ettől különbözik. Ugyanis U Lmja 20 év óta 
gyűjtvén nagyobb mértékben könyveket,, most már 
22 ezer kötetből álló kőim tára, van, melvben
nemcsak a hittan ó is uj classii-usai találtatnak, 
hanem a ritka müvek is nagy pénzáldozatokkal 
szereztettek meg. | Jegyzékük nem sokára sajtó 
alá kerül.) Van sok oly munka, mely hazánkban 
unicumok. Az illustrált müvek pazar kiállitásuk- 
nal fogva vakít,ótag halnak a szemlélőre. Ezen 
könyvtár habár folytonosan gyarapilatik, rendezve 
van. Sujánszky Antal kanonok által, ámde ezen 
gyűjtemény O Lmja magán tulajdona, melylyel 
akaratja szerint rendelkezik: amaz pedig egyház- 
megyei könyvtár.

— M i n (1 s /. e n t y <í e d e o n n a k állítandó 
síremlékre sept. végéig begyűlt 268 fi. 9 kr. 4 
db. cs. arany ts 3 db. régi ezüst huszas. Az ada­
kozók ríw* i az . Egii Egyházmegyei Közlöny “-ben 
közöltetnek.

\V \ é
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Jkz egri érs. lyceumi könyvnyomdában kővetkező

k a p h
VINCZE ALAJOS, egri főegyházi hitszónok s 

tanitóképezdei igazgató tanár Ünnepi . egy­
házi beszédek. 'Eger. 1877. 1 ft. 50 kr.

a t ó k :

SZABÓ IMRE Néphez alkalmazott egy­
ház beszédek az év minden vasárnapjai 
s ünnepeire.

PÜSSY TAMÁS, Halotti beszédek. Eger, 
1875. (II. kiadás.) 1 ft.

Második évfolyam I —V. kötet. Egy-egy köt. 1 ft. 
Pótlék-kötet, az első évfolyamhoz. 1 fi

OEOSZ ÁDÁM, Jézus hét szava nagy böjti 
beszidíolyam és a halhatatlanság vigasza esv 
alkalmi halotti beszédben. Eger. 1860. 40 kr.

KOLOSSYÁRY SÁNDOR, Népszerű egyházi 
beszéde az év minden vasárnapjára és Má­
ria hat ünnepére egy-egy beszéddel. Eger, 
1875. Első kötet. 2 ft.

KOZMA K. Májusi virágok sziiz Mária éle­
téből s néhány alkalmi beszéd. — Az esri 
főegyházmegye hatóság jóváhagyásával. Eger. 
1863. 8-r. 222 lap. 1 ft.

Vasárnapi és ünnepi Homiliák a szent- 
atyák nyomán készítette Máj er József, 
néhai székesfehérvári kanonok: a szerző al­
kalmi beszédeivel megtoldva újonnan kiadta 
Ihász Gábor. Eger, 1856. I. köt. 8-r. 401 
1. 11. köt. 8-r. 485 1. Mindkét kötet 3 ft.

Ä kath meggyőződés ereje sz. István
első magyar királyban. Egyházi beszéd, me­
lyet az egri főegyházban 1862. aug. ,20. mon­
dott. Mindszentv Gedeon. Eger. 1862. 8-r. 16 
lap. 20 kr.

MINDSZEXTY GEDEON. Ünnepi s alkalmi 
egyházi fees-íéöek Függelékül Lat Má- 
1 ia-beszéddel. Es-er. 1872. 8-r. 472 lan.
3 írt.

MAGYAR FERENCZ. Ö Szentsége IX. PIES 
római pápa által 1847-ben engedett jubileum 
emleke; s a keresztény szeretet és könyörű- 
letesség hangjai. Négy szent beszéd. Eger, 
1847. 8-r. 66 lap. 25 kr.

MAGYAR FERENCZ. Sz. István. Magyaror­
szág első apostoli királyának áldott emléke­
zete. Két szent beszéd. Eger. 1859. 8-r. 24 
lap. 20 kr.

MAGYAR FERENCZ. Menyegzői repkény,
vagy a boldog házasság alapja s feltételei. Két 
szent beszéd. Eger. 1860. 8-r. 16 lap. 15 kr.

ROSZTÓCZKY IMRE. Vasárnapi és ünnepi 
egyházi beszédek Kézi könyvül a falusi 
nép lelki szükségeihez alkalmazva. — Npsty 
évfolyam. Egy-egy folyam ára 2 ft.

Nagyböjti és májusi-beszédek melyeket 
mondott Katiuszky Gyula, egri főnieg'vei 
áldozár és képezdei tímár. Eger. 1871. Le­
szállított árun 50 kr.

mr* Ajánljuk még a következő könyveket :

100 jó tanscs egy baj ellen. Képekkel a Úti vázlatok Olaszországból. Z á dóri J á- 
katholikus magyar nép számára. Stolz Albán nőstől. Ellenez fametszvénynyel. 1 ft. 50 kr.
után Krassy Felix. Eger, 1877. 60 kr. i ------ • —-----—— ..

—------- — A csalhatatlanok. Népies elbeszélés. Német-
Kis Világ. A gyermekkor minden élet-körül- 6ől Rolanden Kon rád után. 50 kr.

meny eüez s toltogasi kepessegehez mert ere­
deti verseeskék gyűjteménye. Irta Sebők 
László. Kiadja az érseki lyceumi könyv- [ 
nyomda Egerben. Egy kötött példány ára í ft. 1 
finom velin papiroson, vászonba kötve 1 ft. 
50 kr. disz vászonkötés 2 ft.

Ida vagy : a pusztai sir. Beszély ige nélkül. 
Orosz Ádámtól. Eger. 1865. 20 kr.

Öröm és búhangok a múltból. 1848-dik 
april 13-tól 1861. okt, 17-jg, és toldalék. 
Orosz Ádámtól. Eger, i869. 20 kr.

Árpádházi szent Erzsébet élete. Stolz., 
Albán után magyarítva, fűzve 1 ft. préselt 
kémény papírban 1 ft. 20 kr.. préselt angol- j 
vászonban 1 ft. 40 kr.. diszvászonban arany- 
metszéssel 1 ft. 60 kr.

Népkönyvtár. Legolcsóbb népszerű vállalat. A 
Szent-István-Társulat támogatása mellett szer­
keszti és kiadta a „Népújság“ szerkesztősége. 
20 ívnyi hasznos és mulattató olvasmány négy 
füzetben, bérmentes szétküldéssel 1 ft.
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Mezei virágok. Beszéljek ti nép számává. Irta 
Vincit) Alajos. 16 v. 166 lap. Egei. 
1875. 50 kr.

Tanulságos történetkék jó gyermekek szá­
mára. S m i fl K r i s t ó f hátrahagyott iratai­
ból. 10 kr.

Szabadság, egyenlőség testvériség, vagy 
mi a szabadkőművesség alapelve. tzelja, ki­
viteli eszközei, eredménye, és v.-s/.elyo az ál­
lamra és egyházra. Irta Suli a y István. 
Eger, 1877. 1 ft. 20 kr.

A Szabadkőművesség. Kimerítő felvilágosí­
tásul a magyar intelligentia számara. Irta dr. 
Bariba T a m á s. Eger. 1873. 1 ft.

A pap a világban, vagyis azon modorról, 
melyet a papnak a világgal való érintkezései­
ben követnie kell. Franezia eredeti után sza­
badon fordította és hazai viszonyainkhoz al­
kalmazta: TI... . Eger. 1876. 80 kr.

Öt változatú lant költétnények Orosz Áriam­

tól. 8. r. 372 lap. 1 It-

Hath leeénvegyleti Olvasótár Szerkesztő 
és'kiadta Tóth István érsek-lye nyom­
dász. legényegylet! titkár. Lengyel M i k- 
I ó s egri kath. legényegylet! elnök arvzkepe- 
vel. (11. füzet.) Eger. 1866. Vili. és 180 i. 
20 kr.

Az egri érs. lyceumi könyvnyomdában kaphatók:
nyomtatványok plébániák részére.

Törvény által előirt új |.,a(.ir-sí.ámitá* szerint, mely következőleg van 'elosztva:
1 rizmában van: 1000 ív vagy 10 konez vagy 100 füzet.
1 konezbaii 100 .. ................................ * ^
l füzetben 10 „

ANYAKÖNYVEK, (kereszteltek, házasultak, halottak) egy füzet (10 ívj .
KATONA -ESKETES1, halálozási és születési anyakönyvek egy tüzet (10 ív)
ANYAKÖNYVI KIVONATOK a fentebbi esetekhez egy füzet (10 ív) • • *
GYÓNÓCZEDLLÁK. (latin vagy magyar), fehér vagy színes papíron egy tüze < >■

(Legalább négy fűzet megrendelésnél a helynév belenyomatik.)
CSALÁDI ÉRTESÍTÉSEK, hivatalos minta szerint egy füzet (10 ív)
NÉPÖSSZEIRÁS1 IVEK egy füzet 
PÁRBÉRKÖNYVECSKE 100 drb 
ISKOLAI ÉRTESÍTVÉNY példányonkint .
EGYHÁZI ÉPÉLETEKRŐL szóló kimutatás 
HALOTTI BIZONYLAT, lelkészek es jegyzők számára egy füze 
BÉRMÁLÁSI ANYAKÖNYV, egy füzet (10 iv)
BÉRMACZÉDULÁK. egy füzet (10 iv) ...
TEMPLOMSZÁMADÁSOKHOZ: Czirn iv. egy füzet (10 iv)

Beliv
Kivonat , „
Egy teljes példány (ezim bel- és kivonat-iv)
Ivenkint, .-••••

yflT Anyakönyvek bekötve is megrendelhetők, ez esetben kérjük a bekötendő ne" 

feljegyzését.

(10 iv)

Irt. kr.
— 30
— 30
— .25

— 30

— 30
— 30 

2 50
— 3
— 3
— 25
— 30
— 25
— 30
— 30
— 30
— 10 
— 4

arányos

A Literarischer Handweiser" té­
vés kritikája a magyar egyház- 
jogi művekről.

Szemle: Kuhn Albert. „Rom."

T^-T5.T^-X-i02vE :
Vurdics 1. „Introductio in sacros 

libros N. T."
Huszár Károly. „Történetekkel fel­

világosított Egyházi Beszédek.“

Zsasskovszky. ,. h nők köm \." 
K ö n y vész e t. 
Irodalmi vegve.sek. 
Hirdetések.

A megrendelések teljesítésére ajánlja magát Szolcsányi Gyula, könyvkereskedő Egerben. 

Nyomatott az érseki lyeeum könyvnyomdájában, Egerben, 1877.
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